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Introduction. English lexicology, unlike Uzbek lexicology, is a direction that
combines concepts related to naturism. Tourism is derived from the French word

tour, meaning hiking. The" Explanatory Dictionary of the Uzbek language " gives the
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Acquired words penetrate the-la 5. ough written and oral forms. The
word Tunnel entered through the written language. If the word tunnel came in from
the spoken language, it would be pronounced as tanel, just like in English. The word
Budget, in contrast, is pronounced badjet, because it has entered from the oral
language. there are English words of this type that are pronounced and written the
same in our speech, for example: the word flirt is written and read like this. We must
know that there are differences between neologism and appropriation word. Above,
we have described that words of assimilation are those that are embedded in our
language and take place in our dictionaries. Neologisms, on the other hand, are words

that have just entered our language and are not yet widespread.
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We must say that with the passage of time and the addition of neologisms
to our line of words in consumption, assimilation becomes words. And the science that
studies neologisms is called Neology. Now, when working on neologisms and collecting
present-day neolgisms and being released in a dictionary state, it can stand in a state
of neologism at a certain duration of time, but then the assimilation becomes a

dictionary of words.
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